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USER MANUAL

HOPSON 10PD 38.219.11

Itis recommended to read this user manual
carefully and keep it for future reference.

PRODUCT OVERVIEW

1. Retractable Type-Cinput/output cable
2. Power display

3. Type-Cinput/output port

4.USB-A output port

5. Power button

SPECIFICATION

Battery Capacity: 3.85V/10000mAh/38.5Wh(5000mAh*2)
Type-C Port/Retractable Type-C Cable Input:
5V=3A,9V=2.22A12V=1.67A

Type-C Port/Retractable Type-C Cable Output:
5V=3A,9V=2.22A, 12V=1.67A, 10V=2.25A
PPS:5V-11V=2A Max

USB-A Output: 5V=3A, 9V=2A, 12V=1.5A, 10V=2.25A
Total Qutput: 5V=3A

Retractable length: 75cm

Materials: Recycled PC/ABS/TPE/Aluminum/Tin
Dimensions: 115*65*24 mm

Product Weight: About 213g

Charging time: About 3h (PD20W Adapter)
Charging And Discharging at the same time: Yes

PROTECTIVE CIRCUIT

Input over voltage protection

Output over current protection

short circuit protection

Battery over charge/discharge protection

IC over temperature protection

Battery temperature abnormal NTC protection when charge
and discharge

TEMPERATURE RANGE

Using temperature range: 0~40°C
Storage: -20~25°C (12 months)
-20~45°C (3 months)

USAGE GUIDELINE

CHARGING YOUR POWER BANK

Connect the Type-C port with your own Type-C cable and
another end to wall charger to charge it. Or connect the
retractable Type-C cable to wall charger to charge it. The
figure will flash, green symbol means fast charging. It is fully
charged when display screen turn off.

CHARGING YOUR DEVICES

Connectyour device to power bank with your own cable or the
retractable cable, charging will start automatically, display
screen keeps on, green symbol means fast charging.

LOW CURRENT CHARGING MODE FOR EARPHONE
/HEADPHONE:

Before you activate this mode, you need to connect the power
bank to your device via cable. Short press the power button for
2 times to activate the low-current charging mode, the figure
will flash. You can short press the power button for 1 time to
exit low-current charging mode. Or this mode will exit
automatically after 2 hours.

WARNNING

1. Please do not strike the product with any blunt or sharp
article. Do not throw or drop this product to avoid causing
damages.

2.when the power empty,please chargeitintime and avoid the
product without power in long time storage.

3. It must be used with the correct voltage to avoid damage to
the product and associated equipment.

4.The suppliers assume no responsibility for any damages that
may happen with the improper operation of this product.

5. If no power output from the product, you just need to
recharge it to make it back to normal.

6. Keep this product in a dry place. Never place or use the
productin wet or dirty conditions.

7. Do not throw this productinto a fire.

8. Never let children to play with it, especially for the accessories.

9. Please do not disassemble and refit our products to change
the protection system, it may cause fire or explosion.

10. Please stop using this product if any abnormalities occur,
such as abnormal smell, overheat, discolor or shape change.
11. Please do not pull in and out with strong force to avoid the
damage to the socket and your devices.

12. It is normal that product will become hot after keep using
for along time.

13. After finished charging your devices, please remove the
charging cable to avoid consuming the capacity of this
product.

14. This product has built-in lithium battery, please use
carefully.

15. The designer of this product has the final judgment and the
right to amend all mentioned above.

16. Replacement of a battery with an incorrect type that can
defeat a safeguard (for example, in the case of some lithium
battery types);

WARNNING

17.Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery, that can resultin an explosion;
18.Leaving a battery in an extremely high temperature
surrounding environment that can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas;

19. A battery subjected to extremely low air pressure that may
resultin an explosion or the leakage of flammable liquid or gas
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UPUTSTVO

HOPSON 10PD 38.219.11

priru¢nik i sacuvate ga za bududéu upotrebu.

Preporucuje se da pazljivo proditate ovaj korisnicki

DIJAGRAMPROIZVODA

1. Type-C ulazno/izlaznikabl naizvlaéenje
2. Indikator napunjenosti

3. Type-C ulazno/izlazniport

4.USB-A izlazniport

5. Dugme za ukljucivanje

PARAMETRIPROIZVODA

Kapacitet baterije: 3.85V/10000mAh/38.5Wh(5000mAh*2)
Type-C port/izvlacivi Type-C kabl ulaz:

5V=3A, 9V=2.22A12V-1.67A

Type-C port/izvladivi Type-C kablizlaz:

5V=3A, 9V=2.22A, 12V=1.67A, 10V=2.25A

PPS: 5V-11V=2A Max

USB-Aizlaz: 5V=3A, 9V=2A, 12V=1.5A, 10V=2.25A
Ukupniizlaz: 5 A

Duzinaizvlacenja kabla: 75 cm

Materijali: Reciklirani PC/ABS/ TPE/Aluminum/Tin
Dimenzije: 115*65*24 mm

TezZina proizvoda: Oko 213g

Vreme punjenja: Oko 3h (PD20W Adapter)
Istovremeno punjenjeipraznjenje: Da

ZASTITNISKLOP

Zastita od prenapona na ulazu

Zastita od prevelike struje naizlazu

Zastita od kratkog spoja

Zastita baterije od prekomernog punjenjaipraznjenja
Zastita IC kola od pregrevanja

NTC zastita od abnormalne temperature baterije tokom
punjenjaipraznjenja

RASPON TEMPERATURE
Radni temperaturni opseg: 0~40°C

Skladistenje: -20~25°C (12 meseci)
-20~45°C (3 meseca)

PREGLED PROIZVODA

PUNJENJE EKSTERNE BATERIJE

Povezite Type-C port power bank-a sa zidnim punjaéem
pomocu svog Type-C kabla. Alternativno, mozete koristiti
integrisani izvlacivi Type-C kabl i povezati ga direktno sa
zidnim punjaéem. Broj na ekranu ¢e treperiti, a zeleni simbol
oznacava brzo punjenje. Power bank je u potpunosti napunjen
kada se ekran ugasi.

PUNJENJE VASIH UREDAJA

Povezite uredaj sa power bank-om pomocu svog kabla ili
integrisanogizvlacivog kabla. Punjenje ¢e zapoceti automatski,
ekran ce ostati uklju¢en, a zeleni simbol oznacava brzo
punjenje.

REZIM PUNJENJA NISKOM STRUJOM ZA SLUSALICE

Pre aktiviranja ovog rezima, potrebno je da povezete power
bank sa uredajem pomocu kabla. Dvaput kratko pritisnite
dugme za napajanje kako biste aktivirali rezim punjenja
niskom strujom — broj na ekranu ¢e treperiti. Zaizlazakiz ovog
rezima, kratko pritisnite dugme za napajanje jednom, ili ¢e se
rezim automatski isklju¢iti nakon 2 sata.

UPOZORENJE

1. Molimo vas da ne udarate proizvod tupim ili o§trim predme-
tima. Ne bacajte i ne ispustajte proizvod kako biste izbegli
ostecenja.

2. Kada se baterija isprazni, blagovremeno je napunite i
izbegavajte  dugotrajno  skladistenje  proizvoda  bez
napunjenosti.

3. Proizvod se mora koristiti sa odgovarajué¢im naponom kako
bise izbegla o$tecenja proizvoda i povezane opreme.

4. Dobavlja¢ ne preuzima odgovornost za bilo kakvu Stetu
nastalu usled nepravilnog koris¢enja ovog proizvoda.

5. Ako proizvod ne dajeizlazno napajanje, potrebno je samo da
ga ponovo napunite kako bi se vratio u normalan rad.

6. Drzite proizvod na suvom mestu. Nikada ga ne postavljajte
niti koristite u vlaznim ili prljavim uslovima.

7.Ne bacaijte proizvod u vatru.

8. Ne dozvoljavajte deci da se igraju ovim proizvodom,
posebno njegovim dodacima.

9. Nemojte rastavljati niti prepravljati proizvod radi izmene
zastitnog sistema, jer to moze izazvati pozar ili eksploziju.

10. Prestanite da koristite proizvod ako se pojave bilo kakve
nepravilnosti, kao $to suneobi¢an miris, pregrevanije, promena
bojeilideformacija.

11. Ne izvladite i ne uvladite kablove ili konektore jakom silom
kako biste izbegli ostecenije priklju¢aka i vasih uredaja.

12. Normalno je da se proizvod zagreje nakon duze neprekidne
upotrebe.

13. Nakon zavrSetka punjenja vasih uredaja, iskljucite kabl za
punjenje kako biste izbegli nepotrebno trosenje kapaciteta
proizvoda.

14. Ovaj proizvod sadrzi ugradenu litijumsku bateriju, koristite
gasaoprezom.

15. Dizajner ovog proizvoda zadrzava pravo konacnog
tumacdenijaiizmene svih gore navedenih stavki.

UPOZORENJE

16. Zamena baterije neodgovarajud¢im tipom, kojom se moze
ugroziti bezbednosna zastita (na primer kod odredenih tipova
litijumskih baterija).

17. Bacanje baterije u vatru ili u zagrejanu pecdnicu, ili
mehani¢ko drobljenje ili selenje baterije, moze izazvati
eksploziju.

18. Ostaviti bateriju u okruzenju sa ekstremno visokom
temperaturom moze izazvati eksploziju ili curenje zapaljive
tecnostiiligasa.

19. Baterija izlozena ekstremno niskom vazduSnom pritisku
moze izazvati eksploziju ili curenje zapaljive te¢nostiili gasa.




